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PROBA 74 

 

БЕЛЕЖКА 

От: Председателството 

До: Корепер 

Относно: РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА относно участието на Европейския съюз в 

преговори за правно обвързващо споразумение за горите в Европа 

 

 

С оглед на заседанието на Корепер на 1 юни 2011 г. приложено се изпраща на делегациите 

текстът на решението на Съвета, договорен днес от Работната група на съветниците по 

селско стопанство/аташета (горско стопанство). 

____________ 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

от 

относно участието на Европейския съюз в преговори за правно обвързващо 

споразумение за горите в Европа 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 218, параграфи 3 и 4 от него, 

като взе предвид препоръката на Европейската комисия, 

като има предвид, че Комисията следва да бъде упълномощена да участва от името на 

Европейския съюз по въпроси от компетентността на Съюза в преговори за правно 

обвързващо споразумение за горите в Европа, ако бъде прието решение за започване на 

такива преговори на Шестата министерска конференция за опазването на горите в Европа, 

насрочена за 14—16 юни 2011 г. в Осло, Норвегия, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

1. Комисията се упълномощава да участва от името на Съюза по въпроси от 

компетентността на Съюза и по отношение на които Съюзът е приел разпоредби, в 

преговорите за правно обвързващо споразумение за горите в Европа, в случай че 

бъде прието решение за започване на такива преговори на Шестата министерска 

конференция за опазването на горите в Европа, насрочена за 14—16 юни 2011 г. в 

Осло, Норвегия; Комисията се упълномощава също и да подпише това политическо 

решение от името на Съюза, доколкото то засяга въпроси от компетентността на 

Съюза. 

2. Комисията провежда тези преговори от името на Съюза по въпроси от 

компетентността на Съюза и по отношение на които Съюзът е приел разпоредби, в 

съответствие с указанията за водене на преговори, поместени в допълнението към 

настоящото решение. 

3. Доколкото предметът на споразумението попада в споделената компетентност на 

Съюза и на неговите държави-членки, Комисията и държавите-членки осъществяват 

тясно сътрудничество по време на преговорния процес с оглед да се постигне 

единство на международното представителство на Съюза и неговите държави-

членки. 
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4. Преговорите се провеждат в консултация със специалния комитет, определен от 

Съвета в съответствие с член 218, параграф 4 от ДФЕС. 

5. Нищо в настоящото решение или в указанията за водене на преговори, поместени в 

допълнението към настоящото решение не засяга по никакъв начин съответните 

области на компетентност на Съюза и на държавите-членки, нито предрешава 

упражняването на тази компетентност, ако бъде подписано и сключено правно 

обвързващо споразумение за горите в Европа.  

6. Съветът може по всяко време да преразгледа съдържанието на указанията за водене 

на преговори.  

7. За тази цел Комисията докладва редовно на специалния комитет, посочен в параграф 

4, и след приключването на всеки кръг преговори, по възможност в писмен вид, на 

Съвета, относно хода на преговорите.  

Член 2 

Адресат на настоящото решение е Комисията. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 
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